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Domesday Book
Significance of Text and Resources used
Domesday Book is retained in the National Archives in Kew, a two volume record (Great Domesday and Little Domesday) described on the National Archives’ website as ‘Britain’s earliest public record’ and its ‘finest treasure’. Although having almost the range of a national census, its purpose was to survey and record the ownership and valuation of the land forming William I’s new(ish) kingdom. 
The Anglo Saxon Chronicle records that the project was first commissioned at William’s Christmas court in 1085; an information gathering exercise in order to quantify the extent of taxes and rents and other dues, such as military service owing. William did this by means of sending his men:

“…over all England into each shire; commissioning them to find out how many hundreds of hides were in the shire, what land the king himself had, and what stock upon the land; or, what dues he ought to have by the year from the shire…what, or how much, each man had, who was an occupier of land in England, either in land or in stock, and how much money it were worth...and all the recorded particulars were afterwards brought to him”. (1)

(1) The Anglo-Saxon Chronicle, trans by J. A Giles, J. Ingram,. Project Gutenberg 1996, www.gutenberg.org/ebooks/657 [accessed 17 November 2020]

In addition to its raison d’etre, ‘the recorded particulars’ of Domesday Book served a secondary role in the centuries following its composition, as a comprehensive reference source in legal, administrative and geographical matters and disputes.
Notwithstanding the rather pleasing symmetry of learning about the genesis of one great manuscript from the near contemporaneous folios of another, the main resource in researching the various relevant versions and editions of Domesday Book was, naturally enough, the repository where it may be found.
Unsurprisingly, considering it holds ‘Britain’s finest treasure’, the National Archives’ own website has a considerable element of resource dedicated to it, from accessing and downloading specific facsimile folios, advice on academic research, teacher and student resources and very accessible content for general use and interest, including an online game (and inevitably, in order to obtain your very own copy, a link to the ‘exit through the virtual gift shop’).
As part of this resource, it provides details of translated editions of the text, a selected bibliography secondary source scholarly articles and books and suggested online resources, all of which I utilised in compiling the following list, comprised of printed editions, online editions and printed partial editions.



Bibliography
1. Domesday Book seu liber censualis Willelmi primi regis Angliae, ed. A. Farley and others (4 vols.) (Records Commission, London 1817)
Online research provides details of a rather drawn out, expensive and convoluted history concerning the preparation and publication of this Latin transcript, with an introduction in English. The first two volumes were published in 1783 and with subsequent volumes added, including indices. For its publication, a ‘record face’ type font was used in its printing in order to replicate partially the script of the manuscript. The project was government endorsed reflecting a stated need for a scholarly edition of the complete text. Despite the attempt to replicate the look of the Book itself, certain material, including the marginal notes, was excluded.

2. Domesday Book: or the Great Survey of England of William the Conqueror,                                                Photozincograph edition, direction. H. James (35 vols.), (Ordnance Survey, Southampton 1861-64)
This version of the text was produced by method of zincography, a photographic process utilised by the Ordnance Survey in mapmaking, and it was proposed as a comparatively cheap method of reproducing manuscripts. It was sufficiently technically advanced to capture both the black and red script of the original – seemingly, it was the digitised version of its day. Its purpose therefore seems to be purely as a facsimile, and although this would allow for a wider scholarly audience to possess and work on individually owned copies, it may also have had a broader appeal to those with no particular desire to study or read, but merely to wonder at the look and the content of the book for the first time (its publication was secured by a list of interested subscribers in advance, ensuring a ready market.)

3. English Historical Documents, Vol. II, c.1042-1189, ed. D C Douglas & G. W. Greenaway (Eyre & Spottiswoode, London, 1953).
English Historical Documents (EDH) is a ten volume collection of texts of primary source documents from c.500 to 1914, with Volume II covering the period c.1042-1189. The referral to Volume II as a useful source is given on the National Archives website on the basis that, although not containing a transcript of the Book itself, it contains extracts of the responses , in Latin, to  the questions asked by Domesday commissioners (‘how many plough teams?’ etc.), some of which were written up into Domesday Book. The whole collection is considered to be a scholarly resource, with comprehensive introductions and notes and footnotes, and its presence on the shelves of many academic libraries (worldcat.org) is indicative of the intended audience.





4. The Victoria History of the County of Middlesex: v. 1, ed. J. S. Cockburn , H.P.F. King & K.G.T. McDonnell (Victoria County History, London 1969).
The Victoria History County (VHC) series was the result of a national project which commenced in 1899, with the purpose of producing a written history of every county in England. The project involved historians, researchers and local groups, compiling information from the earliest archaeological finds to more contemporary data. The collation of this particular volume commenced in 1911 and in addition to inclusions on the pre-historic and Saxon (land of the Middle Saxons after all) aspects of the county, it also includes a translation of the Middlesex section of Domesday Book with map, commentary, and index. The general and broad historic nature of the publication, and the translated section of the Book, indicates it is aimed at students and enthusiasts of local history, rather than the dedicated medieval scholar. In choosing the  Middlesex volume, I not only wanted to the reference the county of my own origins, but thought it was quite apt to select a county that actually formally ceased to exist four years before the volume was published, meaning that Middlesex itself was history by this stage.

5. The Domesday Book, Berkshire, ed. J. Morris & P Morgan, trans. A Hawkings, (Phillimore, Chichester 1979).
Comprised of 35 volumes in total, with each volume covering a separate county (plus three volumes of indices), the Phillimore editions were published between 1975 and 1992. A major benefit of this edition is the dual layout of the original Latin on the left facing page with the corresponding English translation on the right hand side. The Latin, being a facsimile of the Farley text and the English translation for each County volume being undertaken by a set of standardised guidelines and each volume containing a map, tables and notes. Each county volume is therefore, relatively self-contained and would be beneficial to the studies and interests local historians and geographers who can focus on a single specific shire (although, investment in additional index optional), rather than dedicated Domesday Book scholars.

6. Domesday Book (Studies edition) ed. A Williams, R.W.H. Erskine, G.H. Martin, J. C. Holt, H. R. Loyn, E. Hallam-Smith, S. Tyacke (Alecto Historical Editions, Salisbury 1987)
Alecto Historical Editions produced a high quality facsimile of Domesday Book, involving its unbinding and high quality photography of each page. Several versions of the facsimile were produced, including a two volume (Great Domesday and little Domesday) edition bound in calfskin, to replicate the look of the original. A studies edition was published, accompanied with an index, an English translation and a set of Ordnance Survey Maps, with the Domesday sites indicted. The Alecto facsimile is the one utilised for Domesday Book searches on the National Archives’ website (www.nationalarchives.gov.uk/domesday) and held  within the series E 31 (1086-1952 Exchequer: Treasury of the Receipt: Domesday Book etc.) The editors produced the translation based on a corrected version of the VCH (see 4. Above) and the same translation was used in the Penguin edition (see 7. Below).



7. Domesday Book: A Complete Translation, ed. A Williams & G H Martin, trans. Alecto Historical Editions 1992 (Penguin, London 2003).
This edition, in terms of a physical publication, is probably the most accessible for a wide audience that is seeking a straightforward translation incorporating the complete unabridged texts of Great and Little Domesday. For a general readership, it benefits from being a self-contained single volume paperback containing the authoritative text translation of the Alecto Edition, an index of place names and a glossary. In addition its price, size and availability (Amazon et al) make it an easily acquisitive reference book for any reader, whose interest may be scholarly or born form an occasional curiosity (although as a 2003 review in The Guardian opines that ‘the only complaint one can fairly make is that there is virtually no introduction’(1) it may of greater benefit the latter group, certainly as evidenced by the extent and content of the Amazon reviews).
(1) Jonathan Sumption, ‘Remembrance of things past’ https://www.theguardian.com/books/2003/dec/06/featuresreviews.guardianreview

8. Open Domesday by Anna Powell-Smith, https://opendomesday.org/ [accessed on 20 November 2020]
The credibility of this online source may be gauged by the fact that there is a link to it from the Domesday page of the National Archives’ own website, suggesting the benefits of being able to search the text by town. The site declares that is the first free online copy of Domesday Book with a further benefit of incorporating searchable maps, as well comprehensive lists of alphabetical names and places, with all searches generating the appropriate facsimile page/s and data and statistics on each entry. The maps are particularly effective with searchable parameters such as numbers of household, types of resource etc. in each location. The website was developed utilising the data originally created by a team at the University of Hull, as part of the Hull Domesday Project (http://www.domesdaybook.net).  The Open Domesday site would serve as a very useful resource for both casual researchers looking for an easy and accessible way of generating and producing a facsimile page of a location of particular interest, but also any scholarly research focusing on comparable data and statistics across multiple locations.  

9. The Domesday Book Online, http://www.domesdaybook.co.uk/[accessed on 20 November 2020]
[bookmark: _GoBack]Rather than an accessible online transcript or translation of Domesday Book (as the name may suggest), this site serves as a one-stop-shop of information relating to the background to its commission, the collecting and compiling of the data, the history of the book and application of its content, a glossary of useful terms and information on further research, including helpful links. However, rather than merely being a secondary source overview, it also allows for database searches on names and places, generating a list of potential results containing basic data from the text of the Book. It also allows the option of purchasing an extract including facsimile and translation. Although this highlights the commercial aspect of the site, it nevertheless seems to be a reasonable resource for a school history project or similar.
10. The Prosopography of Anglo-Saxon England (PASE) http://pase.ac.uk/ [accessed on 20 November 2020]
This online resource serves as searchable database relating to all the recorded inhabitants of Anglo-Saxon England from the sixth century to the period of the Norman Conquest. It was developed in two phases, with the second covering sources written in the later eleventh and twelfth centuries, including Domesday Book, for which there is a separate tab. Although the site contains neither a facsimile nor a translation, it incorporates a considerable amount of data from the Book in populating a database of named Anglo-Saxons, which can be searched and from which various maps and statistical tables and can be generated, as well as references to the relevant pages in the Phillimore edition. The site allows for useful cross referencing and various statistical analyses of the content of Domesday Book for specific academic research purposes, although as the title makes clear, unfortunately it would serve little purpose in the search for those of Norman stock.


